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R.A. Roman Catholic Church   

85-25 61st Road, Rego Park, NY 11374 
 

Mass Schedule 
 

Mon-Sat: 9am 
 

         Sat. Vigil:  4:00pm in English 
Sunday:     9:30am in English  

               11:00am in English 
                 12:30pm en Español 

O.L.A. Roman Catholic Church   
63-63 98th Street, Rego Park, NY 11374 

 

Mass Schedule 
     

Mon-Fri: 12pm    Jueves: 7:30pm    Sat: 9am 
     

         Sat. Vigil: 5:30pm in English 
    Sunday:  9:30am in English  
               11:00am en Español 
                 12:30pm in English   

Two locations, one Rego Park Catholic parish family 

Sunday, July 16, 2023  
Fifteenth Sunday in Ordinary Time 



Letter from our Pastor—Carta de nuestro párroco  
Dear Friends, 
 
Van Gogh once wrote that, “Life is like sowing time; the harvest is not yet come.”  That message 
may be harder for us to hear in an industrialized society—in a fast-paced world.  We look for quick 
results.  When we don’t get them, we can become frustrated and disappointed.  We may often need 
a boost of divine hope, as well as patience and wisdom. 
 
The Gospel parable of the sower offers us a message of hope, from the Lord’s point of view.   
God has given us his Word—through the law and the prophets, and through Jesus—and the  
question is how will we respond?  How will God’s Word take root in us and what effect will it have 
upon us?  We can often become impatient with ourselves or with others when we do not  
immediately see the effects, the results of God’s Word. 
 
But ultimately the sower (God) has hope that the Word will prove effective and valuable.   
The Word, if we have the wisdom to absorb it, will change us for the better as we respond to the 
Gospel and open up our heart to it!  There is no doubt about that—God’s Word will transform us 
and bear fruit! 
 
May God give us greater confidence in the effectiveness of his Word; and may we be granted the 
courage, humility and patience to be true servants and witnesses of the Word in today’s world! 
 
Peace and blessings, 
 
Fr. Tom 
 
 
+++ 
 
 
Queridos amigos, 
 
Van Gogh, el famoso pintor, escribió una vez que “la vida es como la temporada de la siembra;  
aún estamos esperando por la cosecha.” Ese mensaje puede ser más difícil de comprender para  
nosotros en una sociedad industrializada, en un mundo acelerado. Buscamos resultados rápidos. 
Cuando no los conseguimos, podemos sentirnos frustrados y decepcionados. Es posible que a  
menudo necesitemos una buena dosis de esperanza divina, además de paciencia y sabiduría.  
 
La Parábola del Sembrador nos ofrece un mensaje de esperanza desde la perspectiva del Señor. 
Dios nos ha dado su Palabra, a través de la ley y los profetas, y a través de Jesús, y la pregunta es 
¿cómo responderemos? ¿Cómo se arraigará la Palabra de Dios en nosotros y qué efecto tendrá en 
nosotros? A menudo podemos impacientarnos con nosotros mismos y con los demás cuando no 
vemos inmediatamente los efectos, los resultados de la Palabra de Dios. 
 
Pero ultimadamente el sembrador, que es Dios, tiene la esperanza de que su Palabra resulte 
efectiva y haga efecto en nosotros. ¡Su Palabra nos cambiará para mejor a medida que responda-
mos al Evangelio y abramos nuestro corazón a ella! No hay duda de eso: ¡la Palabra de Dios nos 
transformará y dará fruto! 
 
Pidamos para que Dios nos dé mayor confianza en la eficacia de su Palabra; ¡y que nos conceda el 
valor, la humildad y la paciencia para ser verdaderos servidores y testigos de su Palabra en el 
mundo de hoy! 
 
Paz y bendiciones, 
 
Padre Tom 

 
La Parábola  

del  
Sembrador 

 
The Parable  

of the 
Sower 



 
RCIA (Rite of Christian Initiation of Adults)   

or RCIC (for children 8—17 years old)  
 

Both programs are a process for those who have not been 
baptized and are interested in learning more about the Catholic 
Faith. These programs apply, as well, to those who have been 
baptized in another Christian denomination and seek reception 
into the Catholic Church, and to those who are baptized  
Catholic but have not received the Sacraments of Confirmation 
or Holy Communion.   
 
The RCIA is a spiritual journey of conversion where individuals get to know Jesus and develop a 
personal relationship with him. This process gives them the opportunity to get acquainted with the 
rich traditions and beliefs of our Catholic Church and to experience the importance of a parish  
community and its commitment to the faithful.  Call us. Come, learn, experience believe!  
 

RA: 718-424-5212 or rarectory@gmail.com     OLA:718-897-4444 or olarectory@gmail.com 
_______________________________________________________________________________ 
 

RICA (Rito de Iniciación Cristiana de Adultos) o RCIC (para niños de 8 a 17 años) 
 
Ambos programas son un proceso para aquellos que no han sido bautizados y están interesados 
en aprender más sobre la Fe Católica. Estos programas también son para aquellos que han sido 
bautizados en otra denominación cristiana y buscan ser recibidos en la Iglesia Católica, y también 
para aquellos que son católicos bautizados pero no han recibido los Sacramentos de la Confirma-
ción o la Primera Comunión.  El RICA es una jornada espiritual de conversión donde las personas 
llegan a conocer mejor a Jesús y desarrollan una relación personal con El. Este proceso les da la 
oportunidad de familiarizarse con las ricas tradiciones y creencias de nuestra Iglesia Católica y  
experimentar la importancia de una comunidad parroquial y su compromiso con los fieles.  

Llámenos. ¡Venga, aprenda, experimente, crea! 
RA: 718-424-5212 o rarectory@gmail.com     OLA:718-897-4444 o olarectory@gmail.com 

Your continuous support will be greatly appreciated 
  

Many of our parish families get away for some summer fun and  
relaxation.  We pray that your vacation time is safe and a source  
of many happy memories.   
 

However, please don’t take your parish offering on vacation with you. 
Please drop off your envelopes at the rectory or use on-line giving at  
www.https://www.givecentral.org/location/649  It keeps God at the top 
of your giving list even when you are away! Enjoy your vacation! 
 

Les agradecemos inmensamente su apoyo continuo  
              

Muchas de las familias de nuestra parroquia se van de paseo para  
divertirse y relajarse durante el verano. Pedimos a Dios para que su 
tiempo de vacaciones sea placentero y una fuente de bonitos recuer-
dos. Sin embargo, les pedimos que por favor no se lleven su ofrenda 
parroquial de vacaciones. Dejen sus sobres en la rectoría o usen la 
donación en línea en  www.https://www.givecentral.org/location/649  
¡Debemos mantener a Dios como primera prioridad incluso cuando se 
van de paseo! ¡Que disfruten sus vacaciones! 







Resurrection	Ascension	
Catholic	Academy	 

	 www.racatholicacademy.org 
(718)	426-4963	 

 
 

Most	Improved 

Congratulations	to	these	students	who	were	
the	Most	Improved	for	this	past	school	year: 

 Grade	1A:		Marina	Miraglia 

 Grade	1B:		Olivia	Briones 

 Grade	2:		Juliana	Gonzalez 

 Grade	3:		Loren	Sweeney 

 Grade	4:		Georg	Matthew	Tsang 

 Grade	5:		Andrew	Moran 

 Grade	6:		Alisson	Paredes	Rojas 

 Grade	7:		Lucas	Antes 

 

  

  

Grandparents Day  

Sunday,  July 23rd 

Special Blessing 

for Grandparents at all Masses 

 

 

Día de los Abuelos,  

el domingo 23 de julio 

Bendición especial para los abuelitos  

durante todas las Misas 

 



Lecturas de la Semana 

Readings for the Week 



O.L.A. ROMAN CATHOLIC CHURCH 
 

O.L.A. YOUTH MINISTRY 
8th to 12th Grade 

Fridays at 6:30 pm in the Parish Hall 
 

CHOIR PRACTICE  
Spanish: Lunes 6:30—7:30 pm 

English: Mondays 7:30—8:30 pm 
 

GRUPO DE ORACION “LA ANUNCIACION” 
Jueves, 7 - 9:30 pm— Misa 7:30 pm 

 

DIVINE MERCY MASS & NOVENA 
 First Fridays at 7 pm 

  

GRUPO DE ORACION DE PAREJAS  
UNIDOS EN EL AMOR 

Primer domingo - Misa y Grupo 6 pm, iglesia 
 

EUCHARISTIC ADORATION 
First Fridays 10 am– 12 pm 

3er jueves después de la Misa de 7:30 pm 
Saturdays after the 9 am Mass 

 

DEVOCION AL DIVINO NIÑO JESUS 
Misa y Novena segundo viernes - 7 pm 

  

SENIORS GROUP 
Wednesdays at 12:30 pm in the Parish Hall 

 

FILIPINO MASS 
Third Sunday of the month at 3 pm   

  

CURSILLOS DE CRISTIANDAD 
Ultreya  jueves - 5 pm en el Parish Hall 

  

CENACULOS DE ORACION 
 Sábados de 7 a 8:30 pm en la Iglesia  

  

FOOD PANTRY 
2 Saturdays a month 8 am – 9 am 

   

Please join us! Los invitamos a participar! 

R.A. ROMAN CATHOLIC CHURCH 
 

 R.A. YOUTH MINISTRY 
8th to 12th Grade 

Sundays 10:30–12 noon in Fr. Feely Hall  
 

CHOIR PRACTICE 
Spanish: Miércoles 6:30—7 pm 

English: Wednesdays 7:15—8:30 pm 
Junior Choir: Wednesdays 3:15—4 pm 

 

GRUPO DE ORACION  
“SIERVOS DE DIOS VIVIENTE” 
Martes - 7 pm en Fr. Feely Hall 

 

 DIVINE MERCY – in the church 
Thursdays after the 9 am Mass 

  

SOLANUS GUILD 
Fridays -7 pm Chapel at Fr. Feely Hall 

 

EUCHARISTIC ADORATION 
Thursdays after the 9 am Mass 

and First Fridays at 7 pm 
  

ESTUDIO BIBLICO 
Viernes a las 7 pm en Fr. Feely Garden Room 

 

KNIGHTS OF COLUMBUS 
Second Thursdays at 8 pm -Fr. Feely Hall  

  

DEVOCION AL DIVINO NIÑO JESUS 
Misa y Novena el primer domingo  

del mes de Octubre a Junio -12:30 pm 
  

INDONESIAN MASS 
Second Sunday of the month at 2 pm   

  

CYO SPORTS 
For children—grades K - 8th 

 

FOOD PANTRY 
Wednesdays 10 am – 11:30 am 

 

Please call the rectory to confirm schedules. 

R 	A —O 	L 	 	 	A 	P  

 Stewardship is taking care of ourselves, our planet, and all that is gifted to us by God.  
God has given us everything we need: shelter, work, nature, and so much more. Being  

stewards of God’s gifts and talents is our duty, let us do something for our brothers and sisters.   
 

Please help us reach our Annual Catholic Appeal goal.  We are 74% pledged  -  64% paid  
 

      RA-OLA Goal:   $118,248  Pledged:$87,591   Paid:$75,306  

 

Thank you to all who have made a pledge.   Any funds raised above that goal will return to our parish.   
 

La mayordomía es cuidar de nosotros mismos, de nuestro planeta y de todo lo que Dios nos ha regalado.  
Dios nos ha dado todo lo que necesitamos: techo, trabajo, naturaleza y mucho más. Compartir los dones  

y talentos de Dios es nuestro deber, hagamos algo por nuestros hermanos y hermanas en Cristo.  
Les pedimos que por favor colaboren en lo que puedan con nuestra campaña anual del 2023. 



R.A.	R 	C 	C  
85-25	61st	Road,	Rego	Park	NY	11374 

718-424-5212				Email:	rarectory@gmail.com	 
www.rachurch.net					 

 

Rectory	Of ice	Hours:	 
61-11	85th	Street,	Middle	Village,	NY	11379 
Monday-Friday:  9 am - noon & 1 - 5 pm  
Sunday:  9:00 am - 12:30 pm 
Religious	Education	Phone:	718-533-7898	 
Religious	Education	email:	rareled238@gmail.com 
 

 
Rectory	Staff	 
Debbie Gross, Administrative	Assistant/Receptionist 
Nelsi Kumar, Religious Education Secretary/Receptionist 
Kathya Balsamo &	Josephine Brucato, Receptionists 
 

Confessions:	Saturdays	11-11:30 am, in English  
  and Spanish in the rectory of ice. 

O.L.A.	R 	C 	C  
63-63	98th	Street,	Rego	Park,	NY	11374 

718-897-4444				Email:	olarectory@gmail.com 
ourladyoftheangelus-queens.org 

 

Rectory	Of ice	Hours:	 
63-63	98th	Street,	Rego	Park,	NY	11374 
Monday, Tuesday, Wednesday & Friday: 9 am -noon & 1 - 5 pm 
Thursday: 9 am-noon & 1 - 6:30 pm 
Sunday: 9:00 am-12:30 pm 
Religious	Education	Phone:	718-896-4388	 
Rel	Ed	email:	ourladyoftheangelusreled@gmail.com	 

 

Rectory	Staff	 
Martha Hernandez, Administrative	Assistant/Bookkeeper 
Maryorie Lopez, Religious	Ed	Secretary/Receptionist 
Nelsi Kumar, 	Angelina Guzman,	&	Isabella Zegarra,   
Receptionists 
 

Confessions:	Saturdays 4:15—5:15 pm, in English and  
  Spanish in the rectory of ice. 

R 	A —O 	L 	 	 	A 	P  

Pastoral Staff  
 

Rev. Thomas G. Pettei, Pastor  
Rev. Johnson Nedungadan, Parochial Vicar  

Rev. Neid Marin, Parochial Vicar 
Rev. Msgr. Denis Herron, In Residence 

Rev. Msgr. Robert J. Thelen, Weekend Presider 
Rev. Basilio Monteiro, Weekend Presider  

Deacon Edwin Cancel, Parish Deacon 
Sr. Xaveriana Ngene, SSpS, Religious Education  

Mrs. Ana Puente, Business Manager/Pastoral Associate 
Mrs. Joann Heppt, Academy Principal RACA 

Mr. Steven Petersen, Director of Music, RA—Ms. Jane Lawson, Director of Music, OLA 
 Ms. Jennifer Sotolongo, Youth Minister, OLA      

	 
The Sacrament of Baptism: Once per month in English and Spanish. Call either rectory for schedule and 
information. Bautizos una vez al mes, llamen a las rectorías para información y horario. 
 

The Sacrament of Marriage: Arrangements must be made at least 6 months prior to the wedding.  
Call us for more information.  Arreglos para el Matrimonio deben hacerse al menos 6 meses antes de la boda.  
Llame a nuestras oficinas para más información. 
 

Anointing and Communion for the sick: Call us with name and address of the person in need.  
Llamen a la rectoría con el nombre y la dirección de la persona que necesita la Unción de los Enfermos.  
 

Vocations to the priesthood, diaconate or religious life, please talk to one of our priests or sisters. 
Si usted siente el llamado a la vocación sacerdotal, vida religiosa o el diaconado, por favor hable con uno de 
nuestros sacerdotes o hermanas religiosas. 

 Your contributions for 7/8-9 
 
Sunday Collections:   $10,297  
Online contributions: $2,393 
 
 Thank you for your generosity! 



 R. A.  
Mass Intentions  

for the Week 

Please remember in your prayers  
those who are sick:   

Deceased:  John Ingrassia, Victoria Osorio   
                    Rudolf Angel Morales. 

Gloria Abene 
Barbara & Jack Balsamo 

Virginia Briguglio 
Liberato Catuogno 
Kiernan Colleary 
Richard DeNardo 

Jorge Fahardo 
Msgr. Vincent Fullam 

Mary Heenan 
Ursula Impelli 
James Leung  

Mary Ellen Lustberg 

Nora Lydon 
Tony Montenegro  
Frank Morrissey 

John Murphy 
Paula Narva 

Jacobo Noguera, Jr.  
Nora O’Connor 
Florence Oliveri 
Edna Ortegon 

Barbara Ravert 
Maria Eugenia Rodriguez 

Joe Sardo 

  Happening at R.A. 
 

Monday, July 17th    
No Meetings 
 

Tuesday, July 18th  
Spanish Prayer Group 7pm FFH 
 

Wednesday, July 19th   
Food Pantry 10-11:30am FFH-Dry Harbor Rd. 
  
Thursday, July 20th 
Divine Mercy and Exposition after 9am Mass 
 

Friday, July 21st 
No Spanish Bible Study  
 

Saturday, July 22nd 
Spanish Service Group 3pm FFH 
  
Sunday, July 23rd    
No Meetings 

BREAD & WINE AND MEMORIALS 
 

 

The Bread and Wine will be used this week in loving memory 
of Antonio Chang, as requested by Rita Geraghty. 
 

The Altar Candles will be lit this week in loving memory of  
Margaret Lydon, as requested by Kathleen Fitzpatrick.  
 

The Candle at the Statue of the Blessed Mother will be lit this 
week in loving memory of Frank and Patricia Gilmartin (anniv), 
as requested by her sister Mary Harrington and family. 
 

The Candle at the Statue of St. Patrick will be lit this week in 
loving memory of Patrick Ducey (20th anniversary), as re-
quested by his family.  
 

The Sanctuary Lamp will be lit this week to thank God for his 
Divine Mercy, as requested by Jane Donlon. 
 

The Flowers at the Blessed Mother are placed this week in  
loving memory of Laura DeSimone (birthday), as  
requested by her daughter.  

 Monday, July 17th    
9:00am  Mary Sammon, req by Angie McCarthy 

Tuesday, July 18th         
 9:00am  Dennis O’Connell (ann), req by his wife Maureen 
                  and family 

Wednesday, July 19th     
 9:00am  Jose Villa, req by Josephine Villa      

Thursday, July 20th   
 9:00am  Brendan Phelan, req by Jane Donlon 

Friday, July 21st         

 9:00am  Frank and Patricia Gilmartin (ann), req by her sister  
                 Mary Harrington and family 

Saturday, July 22nd          
9:00am  -for the people of the parish 
  -Margaret Lydon, req by Debbie and family 
  -Ann Byrne, req by Kathleen Fitzpatrick 
  -Tony Lacken, req by Kathleen Fitzpatrick 
  -James Haren, req by Kathleen Fitzpatrick 
  -Pat Whelan, req by Kathleen Fitzpatrick 
  -Margaret Lydon, req by Kathleen Fitzpatrick 
 

4:00  Mary Fazio, req by the Frank Fazio family   
    

Sunday, July 23rd        
  

 9:30am   John Curran (20th ann), req by his daughter Mary  
                  Heenan and famly    
 

11:00am  Dominic Phac Bui, req by his son 
 

12:30pm  Maria De Marmol (ann), req by the Marmol family  

“El que tenga oídos, que oiga". 



 

Please remember in your prayers  
those who are sick: 

Deceased: Armando Florencio 

  

BREAD & WINE AND MEMORIALS 
  
The Bread and Wine will be used this week  in 
honor of Our Lady of Mt. Carmel. 
 
The Altar Candles will be lit this week  
in loving memory of Anaida Elias. 

 O. L. A.  
Mass Intentions  

for the Week 

 
Happening at  OLA 

 
Wednesday July 19th 
Senior Group after the 12 Noon Mass, Hall 

 

Thursday July 20th 
Cursillo de Cristiandad 5:00 pm, Hall 
Rosario 7:00 pm 
Misa y Adoración Eucarística 7:30 pm  
Grupo de Oración después de la Misa 
        
Saturday July 22nd 
Food Pantry 8:00 am-9:00 am 
Eucharistic Adoration – after 9:00 am Mass  
Cenáculos 7:00 pm - 8:00 pm, Church 
 
 

Monday, July 17th 

12:00 pm Heidi De Asis (b’day) req by Tita & Sheila 

Tuesday, July 18th 

12:00 pm +Nominata Quiñones req by Christine Galacia 

Wednesday, July 19th 

12:00 pm Rolando Casapao req by Casapao Family 

Thursday, July 20th 

12:00 pm +Alice Murphy (death ann) req by Bernadette &  
                    Peter Reichenberg  
 

7:30 pm In thanksgiving to Divine Mercy by German Zamora 

Friday, July 21st 

12:00 pm Desiree Dmonte (b’day) req by Prichard Family 

Saturday, July 22nd 

9:00 am +Tereza Dict req by Irene Rosales  
 
5:30 pm  Erazo Family (special intention) req by Ann Erazo  

Sunday, July 23rd 

9:30 am +Anaida Elias (b’day anniv) req by Elias family  
 
11:00 am Misa Colectiva 
   +Armando Lopez req by Maria Xavier 
   +Jose Benavides req by Maria Olivia Galves  
   +Magdalena Coichado req by sus hijas 
   +Carmen Echigaray req by sus hermanas 
   +Ruth Gamero req by sus hermanas 
   +Almas del Purgatorio req by Cecilia Minchala 
 
12:30 pm +Keith A. Miller Jr (b’day) req by Deborah Miller 
                    & family 

Adelaida Calvo Santis 
Isrrai Cruz Calvo 
Victor Hernandez 

Rosemary Ng 
Areccio Peña 

Annette Reyes 
Leonor Rodriguez 
Omar Santisteban 
Aquilino Vazquez 
Yvonne Villena 

 
The seed that falls on good ground 
will yield a fruitful harvest. Psalm 65 

 
Los prados se visten de rebaños, 

de trigales los valles se engalanan. 
Todo aclama al Señor.  Salmo 64 




